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Estimados vecinos y amigos:

La sesión legislativa del 2024 ya está en los libros y estoy muy 
orgulloso de nuestros logros para los residentes de New Haven. 
En esta sesión nos enfocamos en asuntos importantes: el 
cuidado de los ancianos, la protección de los trabajadores de la 
salud, el cuidado de los niños, la nutrición en la primera infancia, 
el cambio climático, el tiempo libre remunerado, la lucha contra 
las tomas de posesión en las calles, y tuvimos que proteger los 
recortes de impuestos más grandes en la historia del estado. 

Gracias por el apoyo y comprensión que me brindaron en esta 
sesión. Sigo lleno de profunda gratitud y orgullo de ser su 
representante estatal.

Sinceramente,

Juan Candelaria 
Representante Estatal

JUAN CANDELARIA
STATE REPRESENTATIVE  |  REPRESENTANTE ESTATAL

PROUDLY SERVING NEW HAVEN
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Dear Neighbors and Friends:

The 2024 legislative session is in the books, and I am proud 
of what we accomplished for the residents of New Haven. We 
focused on big issues this session: elder care, protecting health 
care workers, childcare, early childhood nutrition, climate 
change, paid time off, targeting street takeovers - and we had to 
protect the largest and second largest tax cuts in state history. 

Thank you for the support and insight you provided this session 
- I remain filled with deep gratitude and pride to be your state 
representative.

Sincerely,

Juan Candelaria 
State Representative

NEW LAWS IN CT

20
24

20
25

NUEVAS LEYES EN CT



SUPPORTING WORKERS WITH PAID SICK 
DAYS / APOYANDO A LOS TRABAJADORES 
CON DÍAS DE ENFERMEDAD PAGADOS
Supported middle-class and working families by granting most full 
and part-time workers access to Paid Sick Days over a three-year 
period:

• Use for yourself or to care for a loved one 
• Up to 40 hours per year 
• Roll over time to the following year

Apoyamos a las familias trabajadoras y de clase media otorgando 
acceso a días de enfermedad pagados a la mayoría de los 
trabajadores a tiempo completo y parcial por un periodo de tres años:

• Puede ser para su propio uso o para cuidar de un ser querido
• Hasta 40 horas por año 
• El tiempo pasa al año siguiente

DEBATING BIG ISSUES / DEBATIENDO 
GRANDES ASUNTOS
The House took up major policy initiatives like eldercare, childcare and 
early child education, childhood nutrition, the climate crisis, paid time 
off for workers, street takeovers, and protecting health workers and 
more:

• Fiscal Stabilization and Allocating Federal Dollars - HB 5523
• Protecting Health Care Workers - SB1
• Generational Elder Care Reform - HB 5001
• Childcare and Early Childhood Education -HB 5002
• Improving Access to Childhood Nutrition Programs- HB 5003
• Climate Crisis - HB 5004 (Not approved by Senate)
• Paid Time Off - HB 5005
• Illegal ATV and Dirt Bike Street Takeovers -HB 5413
• Property Tax Exemption for Disabled Veterans - HB 5491

La Cámara adoptó importantes iniciativas como el cuidado de 
personas mayores, el cuidado de niños y la educación infantil 
temprana, la nutrición infantil, la crisis climática, el tiempo libre 
remunerado para los trabajadores y la protección de los trabajadores 
de salud y más:

• Estabilización fiscal y asignación de dólares federales - HB 5523
• Protección de los trabajadores de la salud - SB1
• Reforma generacional del cuidado de las personas mayores - HB 5001
• Cuidado de niños y educación infantil - HB 5002
• Mejor acceso para los programas de nutrición infantil - HB 5003 
• Crisis climática - HB 5004 (No aprobada por el Senado)
• Días de enfermedad pagados - HB 5005
• La toma de posesión ilegal en las calles de vehículos ATV y 

motocicletas - HB 5413 (No fue aprobado por el senado)
• Exención del impuesto sobre la propiedad para veteranos 

discapacitados - HB 5491

MAKING CT SENIORS A PRIORITY / ATENCIÓN 
DE CALIDAD PARA PERSONAS MAYORES
• Expedited Medicaid coverage for home-based care as an alternative to 

more costly nursing home care / Aceleramos la cobertura de Medicaid 
para servicios en el hogar como alternativa a los altos costos en los 
centros de cuidado de ancianos (PA 24-39)

• Required home care workers to wear photo-ID badges / Requerimos 
que los empleados de salud que ofrecen servicios en casa utilicen 
identificaciones con fotografía (PA 24-39)

• Created a new registry system to connect patients to home care 
providers and created a dashboard to help navigate nursing home 
options / Creamos una base de datos de hogares de ancianos para 
conectar a las personas mayores con atención de calidad y creamos un 
panel que ayudará a navegar las opciones disponibles (PA 24-39)

• Prevented nursing homes from putting more than two patients in a 
single room / Impedimos que los hogares de ancianos coloquen a más 
de dos pacientes en una sola habitación (PA 24-141)

• Required nursing homes and retirement communities to provide 
at least 60- 90 days’ notice of any fee increases and improved 
transparency around fees / Requerimos que los hogares de ancianos 
y las comunidades de jubilados avisen con al menos 60 a 90 días 
de anticipación sobre cualquier aumento de tarifas y mejoramos la 
transparencia en relación con las tarifas (PA 24-141)

• Created an incentive-based program to improve nursing home care 
in CT / Creamos un programa basado en incentivos para mejorar la 
atención en hogares de ancianos en CT (PA 24-39)

• Fast-tracked nursing home transfers and receiverships when homes are 
closing / Aceleramos las transferencias y movilidad de los pacientes de 
hogares de ancianos cuando los hogares cierran (PA 24-141)

• Required health insurance coverage for detecting coronary artery 
disease / Requerimos cobertura de seguro médico para detectar 
enfermedades de las arterias coronarias (PA 24-19)

• Strengthened oversight of negligent nursing homes / Reforzamos la 
supervisión de hogares de ancianos negligentes (PA 24-141)

NUESTRO PRESUPUESTO BIPARTIDISTA INCLUYE 
LA PROTECCION DE RECORTES DE IMPUESTOS

OUR BIPARTISAN BUDGET INCLUDES

PROTECTING TAX CUTS

• Higher Education - $160 million with a path to  grow to 
$200 million / Educación superior: $160 millones y en camino 
de crecer a $200 millones

• Early Childcare - $21.8 million / Cuidado infantil temprano: 
$21.8 millones

• Mental Health - $24 million / Salud mental: $24 millones
• Nonprofits - $50 million / Organizaciones sin fines de lucro: 

$50 millones

• LARGEST INCOME TAX CUT in state history / EL MAYOR 
RECORTE DEL IMPUESTO SOBRE LA RENTA en la historia del 
estado

• Biggest investment in public education ever / La mayor 
inversión jamás realizada en educación pública

• New supports for the IDD community / Nuevo apoyo para la 
comunidad IDD

• Expansion of debt free community college / Ampliación de 
la institución universitaria comunitaria libre de deudas

• Protected safety net programs / Protección de programas en 
la red de seguridad social

THIS SESSION WE PROTECTED THESE TAX CUTS AND 
INVESTED MILLIONS OF FEDERAL FUNDS IN: / EN ESTA 
SESIÓN PROTEGIMOS ESTOS RECORTES DE IMPUESTOS Y 
MILLONES DE FONDOS FEDERALES INVERTIDOS EN:

WE PASSED A BIPARTISAN BIENNIUM BUDGET THAT 
INCLUDES HISTORIC TAX CUTS AND INVESTMENTS FOR OUR 
COMMUNITY. / APROBAMOS UN PRESUPUESTO BIENAL 
BIPARTIDISTA QUE INCLUYE INVERSIONES Y RECORTES DE 
IMPUESTOS HISTÓRICOS PARA NUESTRA COMUNIDAD.


